
OPCI UVJETI NAJMA VOZILA 
1. UVODNE ODREDBE 
1.1. Ovim Opcim uvjetima koji se prilažu i cine sastavni dio Ugovora o najmu sklopljenog izmedu Aktiv Rent, 
 obrt za najam vozila kao Najmodavca i pravne ili fizicke osobe kao Najmoprimca (u daljnjem tekstu: Ugovor),  
utvrduju se ovlaštenje i upravljanjeunajmljenim vozilom, preuzimanje i vracanje vozila, održavanje vozila, kvarovi na vozilu, 
 placanje najma, osiguranje, prometna nezgoda te druga prava i obveze koje potpisom Ugovora obje ugovorne strane u  
cijelosti prihvacaju. 
1.2. Potpisom Ugovora Najmoprimac potvrduje da je upoznat sa cjenikom, tarifom i pravilima osiguranja koji su priloženi 
Ugovoru i cine njegov sastavni dio. 
1.3. Izrazi definirani u Ugovoru o najmu, ako što drugo nije izricito odredeno imaju isto znacenje i u ovim Opcim uvjetima. 
2. OVLAŠTENJE I UPRAVLJANJE UNAJMLJENIM VOZILOM 

2.1. Vozilo se daje u najam vozacima koji ispunjavaju zakonom propisane uvjete glede minimuma godina starosti i minimuma  
godina posjedovanja vozace dozvole (stariji od 21 godine uz posjedovanje vozace dozvole najmanje 24 mjeseca). 
2.2. Ugovorom o najmu vozilo se iznajmljuje na najduži rok od mjesec dana. Za najam duži od jednog mjeseca ili drugu vrstu  
najma vozila sacinit ce se aneks Ugovora. 
2.3. Vozilom danim u najam smije upravljati samo Najmoprimac osobno ili osoba upisana od strane Najmodavca u Ugovoru  
kao dodatni vozac, pridržavajuci se odredaba ovih Opcih uvjeta i svih važecih zakona. 
2.4. Najmoprimac se obvezuje da ce vozilo koristiti za osobne potrebe, te da ga nece koristiti po utjecajem alkohola, droga ili  
drugih lijekova, u protuzakonite svrhe, za obuku vozaca, za prijevoz putnika ili robe uz naknadu, za pogon ili vucu bilo kakvog 
vozila ili predmeta, za sportske priredbe (trke ili brzinske probe) te da ga nece dati u podnajam. 
2.5. Najmoprimac se obvezuje vozilom koristiti unutar granica Republike Hrvatske te nece prelaziti državnu granicu 
Republike Hrvatske bez prethodnog odobrenja Najmodavca, u suprotnome obvezan je u potpunosti podmiriti eventualno 
nastalu štetu (ukljucivo gubitak vozila). 
2.6. Za korištenje vozilom izvan teritorija Republike Hrvatske, Najmoprimac mora tražiti prethodno odobrenje Najmodavca uz 
nadoplatu dodatnog osiguranja vozila. 
2.7. Najmoprimcu se zabranjuje korištenje vozila u slijedecim državama: Slovacka, Srbija, Crna Gora, Bosna i Hercegovina, 
Kosovo, Rumunjska, Bugarska, Albanija, bivše države USSR, Grcka i Turska. 
3. PREUZIMANJE VOZILA 

3.1. Najmoprimac je prilikom preuzimanja vozila dužan potpisati Izjavu o stanju vozila (u daljnjem tekstu: Izjava) koja cini  
sastavni dio Ugovora o najmu. 
3.2. Prije potpisivanja Izjave Najmoprimac je dužan provjeriti stanje vozila te dodatne opreme. Ukoliko bilo koji dio navedene  
opreme nedostaje ili postoje neki drugi nedostaci, Najmoprimac je dužan odmah u Izjavi naznaciti u cemu se ti nedostaci sastoje 
i u kojem smislu postoje primjedbe na stanje vozila. 
3.3. Potpisom Izjave Najmoprimac potvrduje da je provjerio stanje vozila, da je preuzeo mehanicki ispravno vozilo sa svim 
pripadajucim priborom i dokumentima te da nema drugih primjedbi koje se odnose na stanje i opremu vozila. 
3.4. Najmoprimac vozilo preuzima sa punim spremnikom goriva, a u  slucaju vracanja vozila sa manje goriva, naplacuje mu 
se 
razlika uvecana za uslugu punjenja. 
4. VRACANJE VOZILA 

4.1. Najmoprimac se obvezuje vratiti vozilo u roku (sat,dan, mjesec i godina) i mjestu naznacenom u Ugovoru i to u stanju u   
kojem ga je i preuzeo, sa svim pripadajucim priborom i dokumentima. 
4.2. Najmodavac zadržava pravo zahtjeva za prijevremeni povrat vozila. 
4.3. Prilikom vracanja vozila Najmoprimac je dužan dati na uvid ovlaštenom djelatniku Najmodavca Ugovor o najmu i Izjavu o  
stanju vozila. Ovlašteni djelatnik ce u prisutnosti Najmoprimca izvršiti pregled vozila te ce u Izjavu unijeti podatke o uocenim 
nedostacima s obzirom na stanje u kojem je Najmoprimac preuzeo vozilo. 
4.4. Najmoprimac može produžiti najam najkasnije 24 sata prije isteka najma uz odobrenje Najmodavca. U suprotnome 
smatrat ce se da je Najmoprimac protupravno prisvojio vozilo. Ukoliko Najmoprimac ne vrati vozilo 6 sati nakon isteka Ugovora o 
najmu, a prethodno ne kontaktira Najmodavca, prijavljuje se otudenje vozila policiji s podacima Najmoprimca. 
4.5. Vracanje vozila moguce je unutar gradskih središta za vrijeme radnog vremena, a van radnog vremena i izvan grada, 
moguca je uz dodatnu nadoplatu i uz prethodnu suglasnost i potvrdu Najmodavca. 
4.6. Ukoliko vozilo nije vraceno u poslovnici preuzimanja vozila nego u nekoj drugoj poslovnici Najmodavca, konacni obracun 
je onaj koji je izvršila ta druga poslovnica. Poslovnica koja je izdala vozilo dužna je potvrditi taj konacni obracun i zadržava pravo 
poslati Najmoprimcu ispravljeni racun u skladu sa uvjetima najma u vrijeme preuzimanja vozila. 
4.7. Ukoliko vozilo ne bude vraceno u poslovnicu Najmodavca vec bude ostavljeno na nekoj drugoj lokaciji (ispred hotela uz 
predaju kljuceva recepciji, na aerodromu i sl.) ili bude vraceno u poslovnicu izvan njenog radnog vremena, a takav nacin 
vracanja vozila nije radnije bio dogovoren sa Najmodavcem, Najmoprimac je dužan platiti ugovornu kaznu u iznosu od 3.500,00 
Eura uvecano za PDV, i to u protuvrijednosti u kunama prema prodajnom tecaju Hrvatske narodne banke na dan placanja. 
4.8. Ako Najmoprimac vrati vozilo poslije datuma navedenog u Ugovoru o najmu, a u meduvremenu je došlo do promjene 
cijena, od dana predvidenog vracanja vozila Najmodavac je ovlašten zaracunati nove cijene. 
4.9. Radnici Najmodavca imaju pravo u bilo koje vrijeme kontrolirati vozilo. U slucaju da ustanove na Najmoprimac ne poštuje 
uvjete Ugovora o najmu, radnici Najmodavca ovlašteni su Najmoprimcu oduzeti vozilo. 
5. ODRŽAVANJE VOZILA 
5.1. Najmoprimac se obvezuje vozilo savjesno koristiti, održavati, cuvati i opterecivati, sukladno uputstvu proizvodaca te da  
nece vršiti nikakve izmjene dijelova, sklopova ili agregata na vozilu, bez dozvole Najmodavca. U slucaju utanovljenja oštecenja 
ili kvara na vozilu, Najmoprimac se obvezuje da ce prestati koristiti vozilo i obavijestiti Najmodavca o istim. 
5.2. Najmodavac ce Najmoprimcu, uz predocenje valjanog racuna i dokaza da je isti placen, nadoknaditi troškove redovnogservisnog 
održavanja 
i 
odobrenih 
popravaka 
na 
vozilu. 
5.3. Najmoprimac se obvezuje da za vrijeme najma isprave vozila nece ostavljati u vozilu. U slucaju krade vozila zajedno s 
ispravama vozila, utvrduje se da je Najmoprimac grubo prekršio odredbe Ugovora i da tada odgovara Najmodavcu za punu 
visinu nastale štete i ne može se pozivati na oslobodenje od naknade štete. 
5.4. Najmoprimac se obvezuje snositi troškove pranja vozila, popravaka guma, prometnih prekršaja (i nakon prestanka 
Ugovora), te ostalih troškova nastalih tijekom korištenja iznajmljenog vozila, izuzev troškova koji terete Najmodavca, odnosno 
osiguravatelja. 
6. KVAROVI NA VOZILU 

6.1. Najmodavac nije odgovoran za naknadu, kao niti za zakašnjenje nastalo uslijed kvara ili neispravnosti vozila. 
6.2. U slucaju kvara ili oštecenja na vozilu tijekom najma, Najmodavac se obvezuje izvršiti zamjenu vozila Najmoprimcu u  
roku od 24 sata, od momenta kada je nastali kvar ili štetu Najmoprimac prijavio Najmodavcu. 
6.3. Nužni hitni popravci poduzeti od strane Najmoprimca ili zamjena dijelova vozila mogu se izvršiti samo u ovlaštenim  
servisima po prethodnom odobrenju Najmodavca. Najmoprimac ima pravo na povrat troškova, ali samo uz predocene racune 
ovlaštenog servisa koji je popravak izvršio i uz obvezno vracanje promijenjenih dijelova. U suprotnome, troškovi se ne priznaju! 
6.4. U slucaju kvara vozila izvan teritorija Republike Hrvatske, Najmoprimac je obvezan kontaktirati Najmodavca u Hrvatskoj 
radi dogovora oko popravka vozila. Najmodavac ce refundirati trošak popravka po predocenju originalnog racuna ovlaštenog 
servisa i dijela koji je zamijenjen zbog kvara. Pri prelasku državne granice Najmoprimac je u obvezi predociti carinskom 
službeniku racun na ovjeru. 
6.5. Ako se kod vracanja vozila ustanovi, da je bilo koji dio vozila ili opreme bio promijenjen bez odobrenja Najmodavca 
odnosno izgubljen, Najmoprimcu ce se naplatiti šteta u visini trostruke tržišne cijene, promijenjenog ili izgubljenog dijela 
opreme, važece na dan vracanja vozila. 
7. PLACANJE NAJMA 

7.1. Najmoprimac se obvezuje da ce Najmodavcu, na njegov pismeni poziv, odmah platiti iznos za dnevni najam po  
ugovorenoj tarifi, dnevne dodatke kao i nastale troškove koji se obracunavaju. 
7.2. Ukoliko Najmoprimac podmiruje svoje obveze za najam vozila kreditnom karticom, isti daje potpisanim Ugovorom o  
najmu, ovlaštenje Najmodavcu da zaracuna troškove najma direktno izdavatelju kreditne kartice i bez slip-obrasca. U slucaju da 
Najmoprimac nije uplatio dodatno osiguranje (SCDW), potpisom Ugovora o najmu Najmoprimac daje ovlaštenje Najmodavcu 
da izdavatelju kreditne kartice naplati troškove štete na vozilu u visini franšize. 
7.3. Ukoliko Najmoprimac podmiruje svoje obveze najma vozila na temelju ispostavljenog predracuna, isti je dužan podmiriti 
naznaceni iznos u roku i pod uvjetima naznacenim na racunu. 
7.4. U slucaju kašnjenja u placanju, Najmoprimac se obvezuje platiti Najmodavcu za iznose u kunama zakonske zatezne 
kamate cija je visina utvrdena Uredbom o visini stope zatezne kamate. 
8. OSIGURANJE 

8.1. Tijekom najma, vozilo je osigurano protiv odgovornost za štetu prouzrocenu trecim osobama, prema zakonskim  
propisima i pravilima osiguranja Osiguravajuce kuce, te ce se sva prava i obveze glede nastale štete rješvati na temelju tih 
pravila, odnosno zakljucene police osiguranja za predmetno vozilo, te ugovorenih dodataka. 
8.2. Najmoprimac se obvezuje podmiriti svaku štetu, do visine pune vrijednosti vozila (oštecenje, krada, gubitak vozila), 
nastalu u vrijeme trajanja najma kao i nastalu štetu za izmaklu dobit radi popravka vozila do max. 30 dana, ukoliko je ista nastala 
krivnjom Najmoprimca. Šteta za izmaklu dobit odreduje se temeljem cjenika za dnevni najam priloženom Ugovoru i koji cini 
njegov sastavni dio. 
8.3. Najmoprimac može pri sklapanju Ugovora o najmu uplatiti dnevni dodatak, u iznosu odredenom prema važecem cjeniku 
priloženom Ugovoru koji cini njegov sastavni dio, za «Otkup odgovornosti za štetu na vozilu» (CDW). Time otklanja svoju 
odgovornost za štete iz tocke 7.2., osim osobnog ucešca u toj šteti (franšiza), te u slucaju gubitka i krade vozila ili dijelova. 
8.4. Najmoprimac može pri sklapanju Ugovora uplatiti dnevni dodatak u iznosu odredenom prema važecem cjeniku 
priloženom Ugovoru koji cini njegov sastavni dio, za «Otkup odgovornosti za gubitak, kradu vozila ili dijelova» (TP). Time 
otklanja svoju odgovornost za slucaj gubitka, krade vozila ili dijelova, osim osobnog ucešca u toj šteti (franšiza). 
8.5. Najmoprimac može pri sklapanju Ugovora posebno osigurati, u iznosu odredenom prema važecem cjeniku priloženom 
Ugovoru koji cini njegov sastavni dio, vozaca i putnike, do visine police osiguranja za štetu uslijed smrti ili tjelesnih povreda, koje 
zadobiju u vozilu (PAI). 
8.6. Najmoprimac se može ugovaranjem i placanjem dodatnog dnevnog osiguranja (SCDW), u iznosu odredenom prema 



važecem cjeniku priloženom Ugovoru koji cini njegov sastavni dio, dodatno osigurati od osobnog ucešca u šteti - franšizi za 
vrijeme najma vozila. To osiguranje (SCDW) vrijedi samo za prvu štetu na vozilu, a u slucaju druge i svake iduce štete na vozilu, 
franšiza se naplacuje u punom iznosu navedenom u Ugovoru o najmu, bez obzira na procijenjenu visinu štete. 
8.7. Najmoprimac je obvezan podmiriti svaku štetu (oštecenja, gubitak, krada vozila ili dijelova, izmakla dobit), bez obzira na 
uplacene dodatke iz toc 7.3., 7.4., 7.5. i 7.6., ukoliko je do štete došlo korištenjem vozila suprotno odredbama Ugovora i Opcih 
uvjeta, te uslijed grube nepažnje ili namjere. 
8.8. Osobno ucešce u šteti - franšiza ovisi o grupi vozila, odredeno je važecom tarifom po odluci Najmodavca, koja je 
priložena Ugovoru i cini njegov sastavni dio. 
8.9. Osiguranje ni u kojem slucaju ne pokriva štetu na gumama, štetu na donjem postroju vozila, unutrašnjosti vozila i  
vjetrobranu uzrokovanu nemarom vozaca, štetu na motoru uzrokovanu nedostatkom ulja, ulijevanjem krive vrste goriva, štetu 
koju je napravio vozac pod utjecajem alkohola, droga ili drugih opojnih sredstava, štetu koju je napravio neovlašteni vozac, bilo 
koje oštecenje na vozilu koje nije prijavljeno nadležnoj policijskoj postaji. Ta oštecenja unajmljivac snosi sam. 
9. PROMETNA NEZGODA 

9.1. U slucaju prometne nezgode, Najmoprimac se obvezuje odmah pozvati policiju na mjesto štetnog dogadaja ili prijaviti  
štetni dogadaj nadležoj Policijskoj upravi. U suprotnom, Najmoprimac se može teretiti za nastalu štetu. 
9.2. Najmoprimac se obvezuje da ce osigurati vozilo od daljnjih šteta, te cekati uputstva Najmodavca o daljnjem korištenju  
vozila i postupiti u dogovoru s Najmodavcem, te mu podnijeti pismeno izvješce o štetnom dogadaju. 
9.3. Najmoprimac se obvezuje, u slucaju novo nastale štete, vratiti vozilo u najbližu poslovnicu Najmodavca, u radno vrijeme  
poslovnice i pod uvjetima koje je odredio Najmodavac. 
9.4. Najmoprimac se obvezuje da ce sudjelovati u svim postupcima radi naplate štete prema trecoj osobi, u suprotnome  
dužan je troškove prouzrocene nesrece snositi sam. 
10. OSTALO 
10.1. U slucaju povrede Ugovorenih obveza i Opcih uvjeta, ucinjenih od strane Najmoprimca, Ugovor se raskida, a  
Najmoprimac se obvezuje nadoknaditi Najmodavcu svu proizašlu štetu, sadržaja i obima kojeg odredi Najmodavac. 
10.2. Najmoprimac svojim potpisom bezuvjetno prihvaca sve gore navedene uvjete, jamci tocnost svih navedenih podataka  
iz isprava (osobna iskaznica, putovnica, vozacka dozvola) i prihvaca nadležnost suda u sjedištu Najmodavca u slucaju sudskog 
spora. 


